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Moscow August 24, 2001 and May 23, 2002 
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               NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 
 
   Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 
 
“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
 evidence . . . of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be,  
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof.” 
 



 

 

 
                                               RUSSIAN FEDERATION 

 
                                      Space Cooperation:  Customs Procedures 
 
                                           Agreements extending the agreement of  
                                               December 16, 1994. 
                                           Effected by exchange of notes at  

           Moscow August 24, 2001 and  
           and May 23, 2002; 

                                           Entered into force May 23, 2002;   
          With effect from August 26, 2001. 
                                          And effected by exchange of notes at  

           Moscow December 14 and 26, 2007 and 
           January 25, 2008; 
       Entered into force December 27, 2007. 

                                          And effected by exchange of notes at  
           Moscow August 25, 2011 and  
           October 4, 2012; 

                                           Entered into force October 4, 2012;   
          With effect from August 27, 2011. 

 
 
   

 
 



MFA No. 011084 

. : 
The Emb:lssy of the United States of America presents irs compliments to the 

Ministry ofFOt'eign Affairs of the Russian Federation, and refers to the Agreement 

between the Governments of the United States of America and the Russian Federation 

concerning the Procedures for the Cuscoms Documentation and Duty-free Entry of Goods 

Trans?oned within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the Exploration and 

Use of Space for Peaceful Purposes, signed at Moscow on December 16, 1994 

(hereinafter the" Agreement"). 

In accordance with Aniele 5 of the Agreement. (he Embassy, on behalf of the 

Government of the United Slates of America, proposes that the Agreement. which 

entered Into force on August 26, 1996, be extended for an additional five year period. 

The Embassy further proposes that this note and Ihe Ministry's affi!mative reply shall 

constitute an agreement to extend the Agreement, which shall enter into force on the date 

of the rvfiriistrx's note, with effect from August 26. 2001. 

The. Embassy of the United Stares avails itself of the opportunity [0 extend to the 

Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation renewed assurances of its hjohes[ 
~ . ~ 

COl1siJ::ratJon. 
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NOTE: This is unofficial translation provided by the Russian Federation. When the official translation becomes available, it will be added to this publication.

#4022/dvbr 

The Ministry of Foreign Affairs ofthe Russian Federation presents its compliments to 
the Embassy of the United States of America and has the honor to confirm that the 
note of the Embassy MFA #01/084 dated August 24, 2001, of the following content 
has been received: 

"The Embassy of the United States of America presents its compliments to the 
Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation, and refers to the Agreement 
between the Governments of the United States of America and the Russian FederatIOn 
concerning the Procedures for the Customs Documentation and Duty-free Entry of 
Goods Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the 
Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes. signed in Moscow on DecemlH:r 
16, 1994 (hereinafter the "Agreement"). 

In accordance with Article 5 of the Agreement, the Embassy, on behalf of the 
Government of the United States of America, proposes that the Agreement, which 
entered into force on August 26, 1996, be extended for an additional five-year period. 
The Embassy further proposes that this note and the Ministry's affirmative reply ~hall 
constitute au agreement to extend the Agreement, which shall enter into force on the 
date ofthe Ministry's note, with effect from August 26,2001. 

The Embassy of the United States avails itseJf ofrhe opportunity to extend to the 
Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation renewed assurances of its 
highest consideration." 

The Ministry has the honor to inform you that the Government of the Russian 
Federation agrees to consider the referenced note of the Embassy and the present note 
as the constituents of the Agreement between the Governments of the Russian 
Federation and the United States of America on a five-year period extension of the 
Agreement between the Governments of the United States of America and the 
Russian Federation concerning the Procedures for the Customs Documentation and 
Duty-free Entry of Goods Transported within the Framework of U.S.-Russian 
Cooperation in the Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes, signed 'in 
Moscow on December t 6, 1994, which sha11 enter into force on the date of L>te present 
note. 

The r-:finistry avails itself of the oppOltunity to extend to the Embassy renewed 
assurances of its highest consideration. 

Moscow, May 23, 2002 

Ministry of Foreign Affairs oftbe Russian Federation 







u.s. Department of State 
Office of Language Services 
Translating Division 

No. 10663/dvbr 

TRANSLATION 

Moscow 
December 14, 2007 

LS No. 12-2008-0204 
Russian/English 

JS/PH 

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its 

compliments to the Embassy of the United States of America in the Russian Federation 

and, referring to the Agreement between the Government of the Russian Federation and 

the Government of the United States of America concerning the Procedure for Customs 

Processing and Duty-Free Entry of Goods Transported within the Framework of U.S.­

Russian Cooperation in the Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes signed 

in Moscow on December 16, 1994 (hereinafter referred to as the 1994 Agreement), has 

the honor to propose on behalf of the Government of the Russian Federation that the 

1994 Agreement be extended pursuant to Article 5 thereof for an additional five-year 

period from August 26,2006, through August 26,2011. If this is acceptable to the U.S. 

side, the Russian side proposes that this note and the Embassy's note in reply thereto 

constitute an Agreement between the Government of the Russian Federation and the 

Government of the United States of America Extending the Agreement between the 

Government ofthe Russian Federation and the Government of the United States of 

America concerning the Procedure for Customs Processing and Duty-Free Entry of 

Goods Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the 

Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes of December 16, 1994, 

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
Moscow 
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which will enter into force on the date of the Ministry's receipt of the Embassy's note in 

reply. 

The Ministry avails itself of this opportunity to renew to the Embassy the 

assurances of its highest consideration. 

/Stamp of the RF MF AI 
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No. 10756/dvbr 

Moscow 
December 14, 2007 

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its 

compliments to the Embassy of the United States of America in the Russian Federation 

and, referring to the Ministry's note No. 10663/dvbr of December 14,2007, regarding 

extension of the Agreement between the Government of the Russian Federation and the 

Government of the United States of America concerning the Procedure of Customs 

Processing and Duty-Free Entry of Goods Transported within the Framework of U.S.­

Russian Cooperation in the Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes signed 

in Moscow on December 16, 1994 (hereinafter referred to as the 1994 Agreement), has 

the honor to report the following. 

In view of the fact that the Russian Aerospace Agency has been reorganized into 

the Federal Space Agency, the Ministry would like to point out that references to the 

Russian Space Agency (RKA) which were contained in the text of the 1994 Agreement 

and which pertained to the Russian Aerospace Agency should be regarded as pertaining 

to the Federal Space Agency (Roskosmos). 

The Ministry avails itself of this opportunity to renew to the Embassy the 

assurances of its highest consideration. 

IStamp of the RF MF AI 

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
Moscow 

---- -----c 
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u.s. Department of State 
Office of Language Services 
Translating Division 

No. 2811dvbr 

TRANSLATION 

January 25, 2008 
Moscow 

LS No. 01-2008-0370 
Russian/English 

JS/ 
Unreviewed 

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its 

compliments to the Embassy of the United States of America and, referring to the 

Embassy's note No. 154-07 of December 26,2007, which states that the Embassy, on 

behalf of the United States of America, accepts the Ministry's proposal to extend the 

Agreement between the Russian Federation and the United States of America on the 

Procedure for Customs Processing and Duty-Free Entry of Goods Transported within the 

Framework of Russian-U.S. Cooperation in the Exploration and Use of Outer Space for 

Peaceful Purposes signed in Moscow on December 16, 1994 (hereinafter referred to as 

the 1994 Agreement) for an additional five-year period from August 26,2006, through 

August 26,2011, ,and to regard the Ministry's note No. 10663/dvbr of December 14, 

2007, and the Embassy's aforesaid note in reply as an agreement on this matter, which 

will enter into force upon the date of the Ministry's receipt of this note, has the honor to 

report the following. 

EMBASSY OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA 
Moscow 

----------------- -----



The Ministry confirms receipt of the Embassy's aforesaid note in reply of 

December 27,2007. Thus, under the agreement reached, that date shall be the date of the 

entry into force of the agreement to expend the 1992 Agreement .. 

The Ministry further notes that the Embassy has taken cognizance of the 

notification, contained in the Ministry's note No. 10756/dvbr of December 14,2007, that 

the Russian Aerospace Agency has been converted into the Federal Space Agency 

(Roskosmos), and that all references in the 1994 Agreement to the Russia Space Agency, 

which had previously been regarded as pertaining to the Russia Aerospace Agency, 

should be regarded as pertaining to Roskosmos. 

The Ministry avails itself of this opportunity to renew to the Embassy the 

assurances of its highest consideration. 

Istamp of the RF MFA! 







MFA No. 2011 - 111 

'{'he Embassy of the United States of America presents its 

compliments to the Ministry ofl:;oreign Affairs of the Russian Federation, 

and refers to the Agreement between the lJnited States of America and the 

Russian Federation Concerning the Procedure for the Customs 

Documentation and Duty-Free Entry of Goods 'fransported within the 

Framework of U.S ..... Russian Cooperation in the Exploration and Use of 

Space for Peaceful Purposes, sighed at Moscow Decetnber 16" 1994, as 

extended (hereinafter the '''Agreement'')' 

In accordance with A11icle 5 of the Agreement, theElnbassy, on 

behal f of the government of the United States of America, proposes that the 

Agreement be extended for an additional five-year period, from August 27, 

20 II, through August 26, 2016. The Elnbassy furt,her proposes that this 

note and the Ministry'S affirmative reply shall constitute an agreement to 

extend the Agreelnent, which shall enter into force on the date of the 

Ministry'S note, with effect froIn August 27, 2011. 

DIPl TIC NOTE 

carterjl5
Typewritten Text
2013-0070
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'T'he Embassy of the United States of America avails itself of the 

opportunity to extend to the Ministry of Foreign Affairs of the Russian 

Federation the renewed assurances of its highest consideration. 

Embassy of the lJnited States of America 

Moscow, August 25, 2011. 



Unofficial translation

No. 12303/dnv

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its compliments to the Embassy of the
United States of America in the Russian Federation and has the honor to confirm receipt of the
Embassy's note, MFA 2011-111 of August 25, 2011, which reads:

"The Embassy of the United States of America presents its compliments to the Ministry of Foreign
Affairs of the Russian Federation, and refers to the Agreement between the United States of America
and the Russian Federation Concerning the Procedure for the Customs Documentation and Duty-Free
Entry of Goods Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the Exploration and
Use of Space for Peaceful Purposes, signed at Moscow December 16, 1994, as extended (hereinafter the
"Agreement").

In accordance with Article 5 of the Agreement, the Embassy, on behalf of the government of the United
States of America, proposes that the Agreement be extended for an additional five-year period, from
August 27, 2011, through August 26, 2016. The Embassy further proposes that this note and the
Ministry's affirmative reply shall constitute an agreement to extend the Agreement, which shall enter
into force on the date of the Ministry's note, with effect from August 27, 2011.

The Embassy of the United States of America avails itself of the opportunity to extend to the Ministry of
Foreign Affairs of the Russian Federation the renewed assurances of its highest consideration."

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation has the honor to inform you of the agreement
of the Government of the Russian Federation to consider that the above note of the Embassy of the
United States of America and the current note shall constitute an agreement to extend the term of the
Agreement between the Government of the Russian Federation and the Government of the United
States of America Concerning the Procedure for Customs Documentation and Duty-Free Entry of Goods
Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the Exploration and Use of Space for
Peaceful Purposes, from December 16, 1994, which shall enter into force on the date of this note.

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation avails itself of the opportunity to extend to the
Embassy of the United States of America the assurances of its highest consideration.

Moscow, October 4, 2012

NOTE: This is unofficial translation provided by the Russian Federation. When the official translation becomes available, it will be added to this publication.

Unofficial translation 

No. 12303/dnv 

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its compliments to the Embassy of the 
United States of America in the Russian Federation and has the honor to confirm receipt of the 
Embassy's note, MFA 2011-111 of August 25,2011, which reads: 

"The Embassy of the United States of America presents its compliments to the Ministry of Foreign 
Affairs of the Russian Federation, and refers to the Agreement between the United States of America 
and the Russian Federation Concerning the Procedure for the Customs Documentation and Duty-Free 
Entry of Goods Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the Exploration and 
Use of Space for Peaceful Purposes, signed at Moscow December 16, 1994, as extended (hereinafter the 
"Agreement"). 

In accordance with Article 5 of the Agreement, the Embassy, on behalf of the government of the United 
States of America, proposes that the Agreement be extended for an additional five-year period, from 
August 27, 2011, through August 26,2016. The Embassy further proposes that this note and the 
Ministry's affirmative reply shall constitute an agreement to extend the Agreement, which shall enter 
into force on the date of the Ministry's note, with effect from August 27, 2011. 

The Embassy of the United States of America avails itself of the opportunity to extend to the Ministry of 
Foreign Affairs of the Russian Federation the renewed assurances of its highest consideration." 

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation has the honor to inform you of the agreement 
of the Government of the Russian Federation to consider that the above note of the Embassy of the 
United States of America and the current note shall constitute an agreement to extend the term of the 
Agreement between the Government of the Russian Federation and the Government of the United 
States of America Concerning the Procedure for Customs Documentation and Duty-Free Entry of Goods 
Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the Exploration and Use of Space for 
Peaceful Purposes, from December 16, 1994, which shall enter into force on the date of this note. 

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation avails itself of the opportunity to extend to the 
Embassy of the United States of America the assurances of its highest consideration. 

Moscow, October 4, 2012 
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